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See the notice on TED website

288666-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Refuse and waste related services – Genudbud - Omlastning af emballageaffald 
fra ARGOs 9 ejerkommuner og 14 genbrugspladser
OJ S 82/2026 28/04/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: ARGO Genbrug A/S
R-phost: dmr@argo.dk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Cosaint an chomhshaoil

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Genudbud - Omlastning af emballageaffald fra ARGOs 9 ejerkommuner og 14 
genbrugspladser
Cur síos: Nærværende udbud skal sikre, at ARGOs ejerkommuner lever op til sine forpligtelser 
jf. ”Emballagebekendtgørelsen” om at udpege en omlasteplads til overdragelse af kommunalt 
indsamlet emballageaffald, der er tildelt en kollektivordning. Aftalen omfatter både fraktioner 
indsamlet ved husstande og fraktioner indsamlet på genbrugspladser. De nærmere krav til 
Ydelserne er beskrevet i Bilag 1 Kravspecifikation. Fraktioner omfattet af dette udbud omfatter: 
•Plast/Mad- og drikkekartoner (PMDK) •Plast/Metal/Mad- og drikkekartoner (PMMDK) •Pap 
•Pap/Papir •Glas •Metal •Glas/Metal Nærværende udbud skal også sikre modtagelse og 
afsætning af følgende fraktioner: •Papir •Bøger Ordregivers krav til Ydelser og kontraktvilkår 
fremgår af Kontrakten, inklusive bilag, herunder særligt Kravspecifikation (Bilag 1). Den 
udbudte kontrakt har en varighed på 3 år med mulighed for forlængelse i 2 gange 6 måneder. 
Kontrakten vil blive tildelt én Leverandør. Den anslåede værdi af kontrakten i hele 
aftaleperioden, inkl. optionsperiode estimeres, baseret på fremtidigt forventet behov/ baseret 
på tidligere forbrug, at være DKK 35.000.000. Den estimerede værdi er udelukkende 
vejledende og kan ikke tages som udtryk for en garanteret fremtidig omsætning. Volumen kan 
både variere i opadgående og nedadgående retning i aftaleperioden. Ordregiver har valgt ikke 
at dele kontrakten op i delkontrakter, da det ikke vurderes hensigtsmæssigt, herunder at 
opdelingen vil indebære uforholdsmæssig stor koordinationsbyrde herunder også risiko for 
grænsefladeproblemer og ansvarssplittelse. Fraktionerne hidrører fra husstandsindsamlinger i 
samtlige ARGO’s ni ejerkommuner. For seks af kommunerne vil fraktionerne blive leveret 
direkte til omlastepladsen med de køretøjer, som har foretaget indsamlingen. En del af 
kommunerne foretager, og yderligere kommuner vil i løbet af aftalens løbetid formentlig 
påbegynde indsamling med eldrevne køretøjer med begrænset rækkevidde. For øvrige 
kommuner foretages indsamlingen ikke på nuværende tidspunkt med køretøjer med 
begrænset rækkevidde, hvorfor fraktionerne vil blive leveret med forskellige typer køretøjer. 
Nogle kommuner vil selv forestå transportoptimering, herunder omlæsning fra 
indsamlingskøretøjer til større transportenheder inden levering til omlastepladsen. På 
nuværende tidspunkt vil seks ud af ni ejerkommuner levere fraktionerne med 
indsamlingskøretøjer, mens tre kommuner forud for levering vil have omlæsset fraktionerne til 
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maxicontainere. Ud over husstandsindsamlede fraktioner vil de i aftalen benævnte fraktioner 
endvidere blive indsamlet på genbrugspladser. Disse vil blive leveret i maxicontainere.
Aitheantóir an nóis imeachta: 23037016-e593-4ae3-aebb-4884dd107ea2
Aitheantóir inmheánach: 707140
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 90500000 Refuse and waste related services
Aicmiú breise (cpv): 90000000 Sewage, refuse, cleaning and environmental services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ARGO Genbrug A/S Håndværkervej 70A 
Baile: Roskilde
Cód poist: 4000
Foroinn tíre (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Tír: An Danmhairg

2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 35 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: Økonomiske aktører opfordres til at søge eventuelle uklarheder og usikkerheder 
afklaret ved at stille spørgsmål til udbudsmaterialet. Som en del af ansøgningen skal 
økonomiske aktører sikre, at der fremsendes en behørigt udfyldt version af det 
fælleseuropæiskeudbudsdokument (ESPD). ESPD er den økonomiske aktørs ”egen-
erklæring”, der fungerer som foreløbigt bevis for, at den økonomiske aktør ikke er omfattet af 
de obligatoriske og eventuelt tilvalgte frivillige udelukkelsesgrunde samt opfylder 
egnethedskravene til udbuddet. Jf. BEK nr. 1078 af 29/06/2022, § 11, må økonomiske aktører 
for nærværende udbud ikke være omfattet af de obligatoriske udelukkelsesgrunde anført i 
udbudslovens §§ 134a, 135 og 136. Videre må økonomiske aktører for nærværende udbud 
ikke være omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2. 
Økonomiske aktører som er omfattet af de inkluderede udelukkelsesgrunde i §§ 135-137, kan 
alene deltage i udbuddet, såfremt der fremlægges dokumentation for pålidelighed, jf. 
udbudslovens § 138. Ordregiver vil som dokumentation for, at økonomiske aktører ikke er 
omfattet af udelukkelsesgrundene anført i udbudslovens § 135, stk. 1, 2 og 3 og § 137, stk. 1, 
nr. 2, anmode om en serviceattest  (https://erhvervsstyrelsen.dk/serviceattest-ved-udbud).
Såfremt den Økonomiske aktør hidrører fra en anden medlemsstat, skal denne fremlægge 
tilsvarende dokumentation i den version og/eller fra de myndigheder, som er relevante i den 
pågældende medlemsstat. Ordregiver forbeholder sig ret til på ethvert tidspunkt i 
udbudsproceduren at anmode en ansøger eller tilbudsgiver om at fremlægge dokumentation, 
hvis dette er nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres korrekt. EU’s sanktioner mod 
Rusland medfører, at økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-
forordning nr. 833/2014 med senere ændringer, artikel 5k, er udelukket fra at deltage i 
udbuddet . Ved afgivelse af ansøgning bekræfter ansøger ikke at være omfattet. Vilkår for 
deltagelse i form af konsortier (sammenslutninger) eller ved anvendelse af støttende enheder 
er beskrevet i udbudsbetingelserne. Ordregiver forbeholder sig retten til at komplementere, 
supplere eller fuldstændiggøre ansøgninger og tilbud.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
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2.1.6.
 
Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Féimheacht: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Dócmhainneacht: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
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Socrú le creidiúnaithe: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i udbudslovens § 39 
som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af 
udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre 
indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
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Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis 
det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til 
egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor en 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller 
en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
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endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Calaois: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Éilliú: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Genudbud - Omlastning af emballageaffald fra ARGOs 9 ejerkommuner og 14 
genbrugspladser
Cur síos: Nærværende udbud skal sikre, at ARGOs ejerkommuner lever op til sine forpligtelser 
jf. ”Emballagebekendtgørelsen” om at udpege en omlasteplads til overdragelse af kommunalt 
indsamlet emballageaffald, der er tildelt en kollektivordning. Aftalen omfatter både fraktioner 
indsamlet ved husstande og fraktioner indsamlet på genbrugspladser. De nærmere krav til 
Ydelserne er beskrevet i Bilag 1 Kravspecifikation. Fraktioner omfattet af dette udbud omfatter: 
•Plast/Mad- og drikkekartoner (PMDK) •Plast/Metal/Mad- og drikkekartoner (PMMDK) •Pap 
•Pap/Papir •Glas •Metal •Glas/Metal Nærværende udbud skal også sikre modtagelse og 
afsætning af følgende fraktioner: •Papir •Bøger Ordregivers krav til Ydelser og kontraktvilkår 
fremgår af Kontrakten, inklusive bilag, herunder særligt Kravspecifikation (Bilag 1). Den 
udbudte kontrakt har en varighed på 3 år med mulighed for forlængelse i 2 gange 6 måneder. 
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Kontrakten vil blive tildelt én Leverandør. Den anslåede værdi af kontrakten i hele 
aftaleperioden, inkl. optionsperiode estimeres, baseret på fremtidigt forventet behov/ baseret 
på tidligere forbrug, at være DKK 35.000.000. Den estimerede værdi er udelukkende 
vejledende og kan ikke tages som udtryk for en garanteret fremtidig omsætning. Volumen kan 
både variere i opadgående og nedadgående retning i aftaleperioden. Ordregiver har valgt ikke 
at dele kontrakten op i delkontrakter, da det ikke vurderes hensigtsmæssigt, herunder at 
opdelingen vil indebære uforholdsmæssig stor koordinationsbyrde herunder også risiko for 
grænsefladeproblemer og ansvarssplittelse. Fraktionerne hidrører fra husstandsindsamlinger i 
samtlige ARGO’s ni ejerkommuner. For seks af kommunerne vil fraktionerne blive leveret 
direkte til omlastepladsen med de køretøjer, som har foretaget indsamlingen. En del af 
kommunerne foretager, og yderligere kommuner vil i løbet af aftalens løbetid formentlig 
påbegynde indsamling med eldrevne køretøjer med begrænset rækkevidde. For øvrige 
kommuner foretages indsamlingen ikke på nuværende tidspunkt med køretøjer med 
begrænset rækkevidde, hvorfor fraktionerne vil blive leveret med forskellige typer køretøjer. 
Nogle kommuner vil selv forestå transportoptimering, herunder omlæsning fra 
indsamlingskøretøjer til større transportenheder inden levering til omlastepladsen. På 
nuværende tidspunkt vil seks ud af ni ejerkommuner levere fraktionerne med 
indsamlingskøretøjer, mens tre kommuner forud for levering vil have omlæsset fraktionerne til 
maxicontainere. Ud over husstandsindsamlede fraktioner vil de i aftalen benævnte fraktioner 
endvidere blive indsamlet på genbrugspladser. Disse vil blive leveret i maxicontainere.
Aitheantóir inmheánach: 707140

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 90500000 Refuse and waste related services
Aicmiú breise (cpv): 90000000 Sewage, refuse, cleaning and environmental services
Roghanna: 
Cur síos ar na roghanna: ARGO kan forlænge aftaleperioden med 2 gange 6 måneder. 
Forlængelse sker på uændrede vilkår. Forlængelse skal godkendes af Leverandøren samt 
Ordregiver, forlængelsen skal adviseres senest 3 måned før Aftalens udløb.

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: ARGO Genbrug A/S Håndværkervej 70A 
Baile: Roskilde
Cód poist: 4000
Foroinn tíre (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
Dáta tosaithe: 01/07/2026
Fad ama: 3 Bliana

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 35 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Is soláthar athfhillteach é seo
Cur síos: Området udbydes løbende i takt med eksisterende aftale udløber.
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
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Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá
Eolas breise: En økonomisk aktør, der deltager alene og ikke baserer sig på andre enheders 
kapacitet for at opfylde egnethedskravene og udvælgelseskriteriet, skal kun udfylde ét ESPD. 
En økonomisk aktør, der deltager alene, men baserer sig på en eller flere andre enheders 
kapacitet, skal sikre, at den ordregivende myndighed modtager vedkommendes eget ESPD 
sammen med et separat ESPD med de relevante oplysninger for hver af de enheder, som 
denne baserer sig på. Endelig, når grupper af økonomiske aktører, herunder midlertidige 
sammenslutninger, deltager i udbudsproceduren sammen, skal der for hver af de deltagende 
økonomiske aktører udfyldes et særskilt ESPD med de oplysninger, der kræves i del II-V. 
Ordregiver er forpligtet til at afvise tilbud med forbehold over for grundlæggende elementer i 
udbudsmaterialet, og kan således ikke indgå rammeaftale på baggrund af tilbud, der 
indeholder sådanne forbehold. Ordregiver er imidlertid berettiget til at indlede forhandlinger 
med tilbudsgivere, som i det indledende tilbud eller et revideret tilbud har forbehold til 
udbudsmaterialet, herunder også forbehold til grundlæggende elementer.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tilbudsgiver skal have haft en årsomsætning på DKK 
25.000.000 i det senest afsluttede regnskabsår

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tilbudsgiver skal have haft en positiv egenkapital i det 
ved tilbudsfristen senest offentliggjorte årsregnskab.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: I ESPD del IV.C skal tilbudsgiver angive oplysninger om 
teknisk og faglig formåen og værktøj, materiel, teknisk udstyr under: • Udførelse af kontrakter 
af tilsvarende type som omfattet af nærværende udbud (referencer). Minimumskrav for 
referencer: • Tilbudsgiver skal inden for de seneste 3 år have udført minimum 2 kontrakter 
vedrørende omlastning af 20.500 ton emballageaffald eller lignende fraktioner. Tilbudsgiver 
skal angive maksimum 5 referencer. Referencerne skal være udført inden for de seneste 3 år 
regnet fra datoen for tilbudsfristens udløb. Ordregiver vil se bort fra referencer, der er afsluttet 
mere end 3 år før tilbudsfristen. Hvis tilbudsgiver har angivet mere end 5 referencer, vil 
Ordregiver alene vurdere de 5 nyeste (først baseret på slutdato og derefter på startdato, hvis 
relevant). Det er tilbudsgivers ansvar at udspecificere indholdet af referencen, så det tydeligt 
fremgår, hvad referencen indeholder. For hver reference bedes tilbudsgiver oplyse: • 
Beskrivelse: Gennemsnitlig årlig mængde modtaget emballageaffald eller lignende fraktioner • 
Dato: For modtagelse af første leverance samt dato for modtagelse af sidste leverance (hvis 
relevant). For referencer der endnu ikke er afsluttet (hvor samarbejdet fortsat pågår) efterlades 
feltet ”Slutdato” blank/tomt. • Kunde: Kundenavn inkl. kontaktperson og kontaktoplysning på 
denne

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Minimumskrav for modtageanlæg • Skal have 
miljøgodkendelse til at modtage, sortere og balletere alle de udbudte fraktioner • Tilbudsgiver 
skal disponere over modtageanlæg, der har ledig kapacitet til årligt at modtage og omlaste 
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minimum 20.500 ton emballageaffald • Erfaring med balletering af fraktionerne Plast/Mad- og 
drikkekartoner samt pap • Ballepressen skal have en kapacitet på minimum 5 ton/time

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Der henvises til udbudsbetingelserne afsnit 6.1.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 85
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Fleksibilitet i forhold til åbningstid og indvejning
Cur síos: Der henvises til udbudsbetingelserne afsnit 6.2.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 10
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Leverandørens modtageforhold
Cur síos: Der henvises til udbudsbetingelserne afsnit 6.2.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (pointí, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 5

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.comdia.com/argo-koncernservice
/tenderinformationshow.aspx?Id=707140

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.
aspx?Id=707140
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 27/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 3 Míonna
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Faoi rogha an cheannaitheora, féadfar roinnt doiciméad ar iarraidh a bhaineann leis an 
tairgeoir a chur isteach níos déanaí.
Eolas breise: Idet omfang udbudsloven tillader det, kan Køberen beslutte at indhente visse 
manglende tilbudsrelaterede dokumenter
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Tá gá le comhaontú neamhnochta: níl
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.15.  Teicnící

https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
https://www.comdia.com/argo-koncernservice/tenderinformationshow.aspx?Id=707140
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Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. 
(loven kan hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: www.retsinformation.dk),
Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage 
regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 
2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i 
punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.
dk.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: ARGO Genbrug A/S
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: ARGO Genbrug A/S
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: ARGO Genbrug A/S
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: ARGO Genbrug A/S

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: ARGO Genbrug A/S
Uimhir chlárúcháin: 45276074
Seoladh poist: Håndværkervej 70 A
Baile: Roskilde
Cód poist: 4000
Foroinn tíre (NUTS): Østsjælland (DK021)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Dorit Mørkehøj Rasmussen
R-phost: dmr@argo.dk
Teil.: +45 46 34 75 00
Seoladh idirlín: https://argo.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:dmr@argo.dk
https://argo.dk/
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Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-1000
Ainm oifigiúil: Comdia ApS
Uimhir chlárúcháin: 33501404
Seoladh poist: Lindvedvej 71
Baile: Odense S
Cód poist: 5260
Foroinn tíre (NUTS): Fyn (DK031)
Tír: An Danmhairg
R-phost: support@comdia.com
Teil.: +45 7199 3672
Seoladh idirlín: https://www.comdia.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 7240 5600
Seoladh idirlín: http://www.klfu.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-1002
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 4171 5000
Seoladh idirlín: https://www.kfst.dk/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: d9342f7e-c2e2-4fa7-a761-b16356d9413a  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Dáta seolta an fhógra: 26/04/2026 10:09:02 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 288666-2026
Uimhir eagráin IO S: 82/2026
Dáta foilsithe: 28/04/2026
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